
El espejo debe manejarse con sumo cuidado, 
prestando especial atención a las esquinas. Si 
fuera necesario pedir ayuda de otra persona que 
lo mantenga sujeto mientras se hace la conexión 
eléctrica.

(ES) ¡¡ATENCIÓN!! 

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen 
meticulosamente las instrucciones siguientes:
Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los 
elementos de fijación y conexión necesarios e incluidos junto a estas 
instrucciones.
Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de 
que se haya quitado la luz (electricidad) y que ninguna parte eléctrica 
(terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o 
queden al alcance del mismo).
Colocar con la ayuda de tacos, tornillos o alcayatas en la pared 
donde se va a colgar el espejo, respetando la distancia entre centros 
de las placas de anclaje y que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

A segurança da montagem só é garantida se as seguintes instruções 
forem seguidas meticulosamente:
Antes de iniciar a instalação, verifique se você possui os elementos 
de fixação e conexão necessários incluídos nestas instruções. 
Durante a instalação, antes de conectar a 220V / 240V, certifique-
se de que a luz (eletricidade) foi removida e que nenhuma parte 
elétrica (terminais e cabos) pode entrar em contato com o usuário 
(ou permanecer ao alcance do usuário).
Usando os tarugos, coloque os parafusos ou espigões na parede onde 
o espelho será pendurado, respeitando a distância entre as placas de 
ancoragem e que ambas estejam na mesma linha horizontal.

Assembly safety is only guaranteed if the following instructions are 
meticulously followed:
Before starting the installation, check that you have the necessary 
fixing and connection elements included with these instructions. 
During the installation, before connecting to 220V / 240V, make sure 
that the light (electricity) has been removed and that no electrical 
parts (terminals and cables) can be in contact with the user (or 
remain within reach of the user) .
Using the dowels, place the screws orspikes on the wall where the 
mirror is to be hung, respecting the distance between the centers 
of the anchor plates and that both are on the same horizontal line.

La sécurité du montage n’est garantie que si les instructions 
suivantes sont scrupuleusement respectées :
Avant de commencer l’installation, vérifiez que vous disposez des 
éléments de fixation et de connexion nécessaires inclus dans cette 
notice.
Lors de l’installation, avant de raccorder au 220V/240V, assurez-
vous que l’alimentation électrique est coupée et qu’aucune pièce 
électrique (bornes et câbles) ne peut entrer en contact avec 
l’utilisateur (ou être à sa portée).
Utilisez des ancrages, des vis ou des crochets pour fixer le miroir 
au mur où il sera accroché, en veillant à ce que la distance centre 
à centre entre les plaques d’ancrage soit maintenue, en veillant à ce 
que les deux soient sur la même ligne horizontale.

Coloque os tampões e ganchos fornecidos na 
horizontal e à O espelho deve ser manuseado com 
extremo cuidado, prestando especial atenção aos 
cantos. Se necessário, peça a outra pessoa para o 
ajudar a segurar a pessoa enquanto faz a ligação 
elétrica.

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 
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Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44
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Place the provided plugs and hooks horizontally and at the exact 
distance from the hangers (XX, depending on the model) and at the 
desired height.
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(ES)Alcayata (ES)Taco (ES)Caja de conexión IP44

The mirror must be handled with extreme care, 
paying special attention to the corners. If necessary, 
ask another person to help hold it while you make the 
electrical connection.

Le miroir doit être manipulé avec une extrême 
précaution, en accordant une attention particulière 
aux coins. Si nécessaire, demandez à quelqu’un 
d’autre de vous aider à le tenir pendant que vous 
effectuez la connexion électrique.

Colocar los tacos y alcayatas proporcionados en posición horizontal 
y a la distancia exacta de los colgadores (XX, según modelo) y a la 
altura deseada. 

Coloque os tampões e ganchos fornecidos na horizontal e à distância 
exata dos ganchos (XX, dependendo do modelo) e à altura desejada.

Placez les chevilles et les crochets fournis horizontalement et à 
la distance exacte des cintres (XX, selon le modèle) et à la hauteur 
souhaitée.

LÁMPARA LED (luminaria): 
1.Presionar el sensor táctil de encendido por un corto 
periodo de tiempo, la luz se encenderá o se apagará.
2.Mantenga presionado el sensor táctil de encendido, 
la luz se convierte en regulable variando de más a

(según modelo) ANTIVAHO: 
Presionar el sensor táctil de ANTIVAHO que se volverá 
rojo cuando esté activado, para conectar el sistema a 
voluntad.
El funcionamiento del antivaho es independiente de la 

(según modelo) ALTAVOZ BLUETOOTH:
1. Active el Bluetooth en el espejo pulsando el sensor, 
que se volvera azul cuando este activado. 
2. Active el Bluetooth en su dispositivo. 
3. Seleccione “mirror multimedia“ y el altavoz del 

LED LAMP:
1.Press the sensor on for a short time, the light will 
turn on or off.
2.Press and hold the sensor, the light becomes 
dimmable, varying from more to less and from less to

ANTIVAHO: 
Pressione o sensor de toque ANTIVAHO que ficará 
vermelho quando ativado para conectar o sistema à 
vontade.O funcionamento do anti-embaciamento é
independente da luminária e do bluetooth, pelo que

(depending on model) DEMISTER:
Press the ANTIVAHO touch sensor that will turn red 
when activated, to connect the system at will
The operation of the anti-fog is independent of the 
luminaire and the bluetooth, so you can connect it

(depending on model) BLUETOOTH SPEAKER:
1. Activate Bluetooth on the mirror by pressing the 
sensor, which will turn blue when activated.
2. Activate Bluetooth on your device.
3. Select “mirror multimedia” and the mirror speaker 

menos y de menos a más ininterrumpidamente. Deje de presionar 
cuando considere que la intensidad de luz es la deseada.
3.Transcurridos 15 segundos después de su apagado, la luz se 
conectará con el último nivel de intensidad que tenía antes del 
apagado. 

LAMPE À LED (Éclairage): 
1. Appuyez brièvement sur le capteur tactile bleu, la 
lumière s’allumera ou s’éteindra.
2. Appuyez et maintenez enfoncé le capteur tactile 
d’alimentation, la lumière devient variable, allant du

luminaria y del bluetooth, por lo que puede conectarlo según lo 
necesite, reduciendo el consumo de energía electrica.

ANTI-DIVERS :
Appuyez sur le capteur tactile ANTIVAHO qui 
deviendra rouge une fois activé pour connecter le 
système à volonté.
La fonction antibuée est indépendante de la lumière

espejo se vinculará a su dispositivo.
Use el dispositivo para regular el volumen del sonido.
El espejo memoriza el dispositivo vinculado, por lo que esta 
operación basta con realizarla la primera vez que se utilice.

HAUT-PARLEUR BLUETOOTH :
1. Activez le Bluetooth sur le miroir en appuyant sur le 
capteur, qui deviendra bleu une fois activé.
2. Activez le Bluetooth sur votre appareil.
3. Sélectionnez « miroir multimédia » et le haut-

(ES) SENSORES TOUCH

(ENG) ATTENTION!! (PT) ¡¡ATENÇÃO!! (FR) ATTENTION!!

(ES) PRECAUCIÓN (ENG) CAUTION (PT) CUIDADO (FR) PRÉCAUTION

(ES) INSTRUCCIONES GENÉRICAS (ENG) GENERIC INSTRUCTIONS (PT) INSTRUÇÕES GENÉRICAS (FR) INSTRUCTIONS GÉNÉRIQUES

(ENG) TOUCH SENSORS
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材    质

技术要求：

1、零件不得有裂纹或缺损；

2、零件表面平整，不得有沟痕、碰伤等缺陷;

3、去除边角毛刺；

4、未标注尺寸公差参考右上角公差表；

5、未标注R角默认0.3mm；

V1.0

1:1

A4

(mm)线性尺寸基本公差

尺寸范围 0.5-3 ＞3-6 ＞6-30

参考公差 ±0.1 ±0.1 ±0.2

表面处理

标记 处数 更改内容 签名 日期

＞30-120

±0.3

＞120-400

±0.5

＞400-1000

±0.8

＞1000-2000

±1.2

＞2000-4000

±2

零件名称工 艺

BF M2030-6070H

无铜镜

镀银

镜子正面视图 镜子背面视图

三视图

600/800

70
0

30 520/�20

4

450/6�0

480/68060 28

R14 R1
4

INSTRUCIONES DE MONTAJE ESPEJO NEREA 

Colocar los tacos y alcayatas propor-
cionados en posición horizontal y a la 
distancia exacta de los colgadores (450 
o 650 mm según modelo). y a la altura 
deseada.

La fuente LED tene una vida util de más de 20.000 horas, por lo que dificilmente se verá 
en la necesidad de sustituirla. No obstante si fuera necesario sustituirla proceda con 
prudencia:
 Desconecte el interruptor general de la vivienda. 
 Desconecte el espejo y con la ayuda de un destornillador desmonte la luminaria y  
 sustitúyala por otra del mismo fabricante. No conecte de nuevo el interruptor   
 general sin verificar que todo esta correctamente instalado.

450/650

El espejo debe manejarse con sumo cuidado, prestando espe-
cial atención a las esquinas. Si fuera necesario pedir la ayuda 
de otra persona que lo mantenga sujeto mientras se hace la 
conexión electrica.

Antes de la conexión eléctrica, desconectar el interruptor general de 
la vivienda.
Después conectar a la toma de corriente utilizando la caja de conexión 
IP44 suministrada.
Finalmente colgar el espejo en las alcayatas colocadas previamente 
en la pared.
Conecte nuevamente el interruptor general y ya puede disfrutar del 
espejo Nerea.

Para la limpieza del espejo, no utilice nunca productos abrasivos y en la medida de lo posible evite que la condensa-
ción se mantenga en su superficie. Si esta se produjera séquela con la ayuda de un paño o papel absorbente especial-
mente en el perímetro del espejo.

OFF
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM DO ESPELHO NEREA 

Coloque os bujões e buchas fornecidos 
na posição horizontal e à distância exata 
dos suportes (450 ou 650 mm dependen-
do do modelo). e na altura desejada.

A fonte LED tem vida útil de mais de 20.000 horas, portanto dificilmente será necessária 
sua substituição. Porém, caso seja necessário substituí-lo, proceda com cautela:

450/650

O espelho deve ser manuseado com muito cuidado, prestando 
especial atenção aos cantos. Se necessário, peça a ajuda de 
outra pessoa para segurá-lo enquanto a ligação elétrica é feita.

Antes de ligar a eletricidade, desligue o interruptor principal da casa.
Em seguida, conecte à tomada elétrica usando a caixa de conexão IP44 
fornecida.
Por fim, pendure o espelho nos ganchos previamente colocados na 
parede.
Conecte o interruptor principal novamente e agora você poderá des-
frutar do espelho Nerea.

Para limpar o espelho, nunca utilize produtos abrasivos e, na medida do possível, evite que a condensação permaneça 
na sua superfície. Caso isso ocorra, seque-o com auxílio de um pano ou papel absorvente, principalmente no períme-
tro do espelho.

OFF

Desligue o interruptor principal da casa.
Desconecte o espelho e com o auxílio de uma chave de fenda desmonte a 
luminária e substitua por outra do mesmo fabricante. Não ligue novamente 
a chave principal sem verificar se tudo está corretamente instalado.
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Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).
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1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44

(ENG)Spike (ENG)Tampion (ENG)IP44 junction box

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44

(PT)Espinho (PT)Maço (PT)Caixa de derivação IP44

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44

(FR)Crochet (FR)Liasse (FR)Boîte de jonction IP44

more continuously. Stop pressing when you consider that the light 
intensity is as desired.
3. 15 seconds after it was turned off, the light will connect with the 
last intensity that it had before it was turned off.

plus au moins et du moins au plus en continu. Arrêtez d’appuyer 
lorsque vous considérez que l’intensité lumineuse est celle 
souhaitée.
3. 15 secondes après avoir été éteint, la lumière s’allumera à la 
dernière intensité qu’elle avait avant d’être éteinte.

as needed, reducing the consumption of electrical energy. pode ligá-lo conforme a necessidade, reduzindo o consumo de 
energia eléctrica.

et du Bluetooth, vous pouvez donc l’activer selon vos besoins, 
réduisant ainsi la consommation d’électricité.

will link to your device.
Use the device to regulate the sound volume.
The mirror memorizes the paired device, so this operation is 
sufficient to be carried out the first time it is used.

parleur miroir sera connecté à votre appareil.
Utilisez l’appareil pour régler le volume sonore.
Le miroir mémorise l’appareil appairé, cette opération est donc 
suffisante pour être effectuée la première fois qu’il est utilisé.

(PT) SENSORES DE TOQUE (FR) CAPTEURS TACTILES

(ES) ADVERTENCIA (ENG) WARNING (PT) AVISO (FR) AVERTISSEMENT

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44
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材    质

技术要求：

1、零件不得有裂纹或缺损；

2、零件表面平整，不得有沟痕、碰伤等缺陷;

3、去除边角毛刺；

4、未标注尺寸公差参考右上角公差表；

5、未标注R角默认0.3mm；

V1.0

1:1

A4

(mm)线性尺寸基本公差

尺寸范围 0.5-3 ＞3-6 ＞6-30

参考公差 ±0.1 ±0.1 ±0.2

表面处理

标记 处数 更改内容 签名 日期

＞30-120

±0.3

＞120-400

±0.5

＞400-1000

±0.8

＞1000-2000

±1.2

＞2000-4000

±2

零件名称工 艺

BF M2030-6070H

无铜镜

镀银

镜子正面视图 镜子背面视图

三视图
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INSTRUCIONES DE MONTAJE ESPEJO NEREA 

Colocar los tacos y alcayatas propor-
cionados en posición horizontal y a la 
distancia exacta de los colgadores (450 
o 650 mm según modelo). y a la altura 
deseada.

La fuente LED tene una vida util de más de 20.000 horas, por lo que dificilmente se verá 
en la necesidad de sustituirla. No obstante si fuera necesario sustituirla proceda con 
prudencia:
 Desconecte el interruptor general de la vivienda. 
 Desconecte el espejo y con la ayuda de un destornillador desmonte la luminaria y  
 sustitúyala por otra del mismo fabricante. No conecte de nuevo el interruptor   
 general sin verificar que todo esta correctamente instalado.

450/650

El espejo debe manejarse con sumo cuidado, prestando espe-
cial atención a las esquinas. Si fuera necesario pedir la ayuda 
de otra persona que lo mantenga sujeto mientras se hace la 
conexión electrica.

Antes de la conexión eléctrica, desconectar el interruptor general de 
la vivienda.
Después conectar a la toma de corriente utilizando la caja de conexión 
IP44 suministrada.
Finalmente colgar el espejo en las alcayatas colocadas previamente 
en la pared.
Conecte nuevamente el interruptor general y ya puede disfrutar del 
espejo Nerea.

Para la limpieza del espejo, no utilice nunca productos abrasivos y en la medida de lo posible evite que la condensa-
ción se mantenga en su superficie. Si esta se produjera séquela con la ayuda de un paño o papel absorbente especial-
mente en el perímetro del espejo.

OFF

审 核

标准化

设 计 镜子

产品型号

版本号

批 准

比 例

图 纸
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材    质

技术要求：

1、零件不得有裂纹或缺损；

2、零件表面平整，不得有沟痕、碰伤等缺陷;

3、去除边角毛刺；

4、未标注尺寸公差参考右上角公差表；

5、未标注R角默认0.3mm；

V1.0

1:1

A4

(mm)线性尺寸基本公差

尺寸范围 0.5-3 ＞3-6 ＞6-30

参考公差 ±0.1 ±0.1 ±0.2

表面处理

标记 处数 更改内容 签名 日期

＞30-120

±0.3

＞120-400

±0.5

＞400-1000

±0.8

＞1000-2000

±1.2

＞2000-4000

±2

零件名称工 艺

BF M2030-6070H

无铜镜

镀银

镜子正面视图 镜子背面视图

三视图
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM DO ESPELHO NEREA 

Coloque os bujões e buchas fornecidos 
na posição horizontal e à distância exata 
dos suportes (450 ou 650 mm dependen-
do do modelo). e na altura desejada.

A fonte LED tem vida útil de mais de 20.000 horas, portanto dificilmente será necessária 
sua substituição. Porém, caso seja necessário substituí-lo, proceda com cautela:

450/650

O espelho deve ser manuseado com muito cuidado, prestando 
especial atenção aos cantos. Se necessário, peça a ajuda de 
outra pessoa para segurá-lo enquanto a ligação elétrica é feita.

Antes de ligar a eletricidade, desligue o interruptor principal da casa.
Em seguida, conecte à tomada elétrica usando a caixa de conexão IP44 
fornecida.
Por fim, pendure o espelho nos ganchos previamente colocados na 
parede.
Conecte o interruptor principal novamente e agora você poderá des-
frutar do espelho Nerea.

Para limpar o espelho, nunca utilize produtos abrasivos e, na medida do possível, evite que a condensação permaneça 
na sua superfície. Caso isso ocorra, seque-o com auxílio de um pano ou papel absorvente, principalmente no períme-
tro do espelho.

OFF

Desligue o interruptor principal da casa.
Desconecte o espelho e com o auxílio de uma chave de fenda desmonte a 
luminária e substitua por outra do mesmo fabricante. Não ligue novamente 
a chave principal sem verificar se tudo está corretamente instalado.

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44
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材    质

技术要求：

1、零件不得有裂纹或缺损；

2、零件表面平整，不得有沟痕、碰伤等缺陷;

3、去除边角毛刺；

4、未标注尺寸公差参考右上角公差表；

5、未标注R角默认0.3mm；
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(mm)线性尺寸基本公差

尺寸范围 0.5-3 ＞3-6 ＞6-30

参考公差 ±0.1 ±0.1 ±0.2

表面处理

标记 处数 更改内容 签名 日期

＞30-120

±0.3

＞120-400
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＞400-1000

±0.8

＞1000-2000

±1.2

＞2000-4000

±2
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无铜镜

镀银
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INSTRUCIONES DE MONTAJE ESPEJO NEREA 

Colocar los tacos y alcayatas propor-
cionados en posición horizontal y a la 
distancia exacta de los colgadores (450 
o 650 mm según modelo). y a la altura 
deseada.

La fuente LED tene una vida util de más de 20.000 horas, por lo que dificilmente se verá 
en la necesidad de sustituirla. No obstante si fuera necesario sustituirla proceda con 
prudencia:
 Desconecte el interruptor general de la vivienda. 
 Desconecte el espejo y con la ayuda de un destornillador desmonte la luminaria y  
 sustitúyala por otra del mismo fabricante. No conecte de nuevo el interruptor   
 general sin verificar que todo esta correctamente instalado.

450/650

El espejo debe manejarse con sumo cuidado, prestando espe-
cial atención a las esquinas. Si fuera necesario pedir la ayuda 
de otra persona que lo mantenga sujeto mientras se hace la 
conexión electrica.

Antes de la conexión eléctrica, desconectar el interruptor general de 
la vivienda.
Después conectar a la toma de corriente utilizando la caja de conexión 
IP44 suministrada.
Finalmente colgar el espejo en las alcayatas colocadas previamente 
en la pared.
Conecte nuevamente el interruptor general y ya puede disfrutar del 
espejo Nerea.

Para la limpieza del espejo, no utilice nunca productos abrasivos y en la medida de lo posible evite que la condensa-
ción se mantenga en su superficie. Si esta se produjera séquela con la ayuda de un paño o papel absorbente especial-
mente en el perímetro del espejo.
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技术要求：

1、零件不得有裂纹或缺损；

2、零件表面平整，不得有沟痕、碰伤等缺陷;

3、去除边角毛刺；

4、未标注尺寸公差参考右上角公差表；

5、未标注R角默认0.3mm；
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尺寸范围 0.5-3 ＞3-6 ＞6-30

参考公差 ±0.1 ±0.1 ±0.2

表面处理
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＞30-120
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＞2000-4000
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM DO ESPELHO NEREA 

Coloque os bujões e buchas fornecidos 
na posição horizontal e à distância exata 
dos suportes (450 ou 650 mm dependen-
do do modelo). e na altura desejada.

A fonte LED tem vida útil de mais de 20.000 horas, portanto dificilmente será necessária 
sua substituição. Porém, caso seja necessário substituí-lo, proceda com cautela:

450/650

O espelho deve ser manuseado com muito cuidado, prestando 
especial atenção aos cantos. Se necessário, peça a ajuda de 
outra pessoa para segurá-lo enquanto a ligação elétrica é feita.

Antes de ligar a eletricidade, desligue o interruptor principal da casa.
Em seguida, conecte à tomada elétrica usando a caixa de conexão IP44 
fornecida.
Por fim, pendure o espelho nos ganchos previamente colocados na 
parede.
Conecte o interruptor principal novamente e agora você poderá des-
frutar do espelho Nerea.

Para limpar o espelho, nunca utilize produtos abrasivos e, na medida do possível, evite que a condensação permaneça 
na sua superfície. Caso isso ocorra, seque-o com auxílio de um pano ou papel absorvente, principalmente no períme-
tro do espelho.

OFF

Desligue o interruptor principal da casa.
Desconecte o espelho e com o auxílio de uma chave de fenda desmonte a 
luminária e substitua por outra do mesmo fabricante. Não ligue novamente 
a chave principal sem verificar se tudo está corretamente instalado.

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44
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标准化

设 计 镜子
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材    质

技术要求：

1、零件不得有裂纹或缺损；

2、零件表面平整，不得有沟痕、碰伤等缺陷;

3、去除边角毛刺；

4、未标注尺寸公差参考右上角公差表；

5、未标注R角默认0.3mm；

V1.0

1:1

A4

(mm)线性尺寸基本公差

尺寸范围 0.5-3 ＞3-6 ＞6-30

参考公差 ±0.1 ±0.1 ±0.2
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±2
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INSTRUCIONES DE MONTAJE ESPEJO NEREA 

Colocar los tacos y alcayatas propor-
cionados en posición horizontal y a la 
distancia exacta de los colgadores (450 
o 650 mm según modelo). y a la altura 
deseada.

La fuente LED tene una vida util de más de 20.000 horas, por lo que dificilmente se verá 
en la necesidad de sustituirla. No obstante si fuera necesario sustituirla proceda con 
prudencia:
 Desconecte el interruptor general de la vivienda. 
 Desconecte el espejo y con la ayuda de un destornillador desmonte la luminaria y  
 sustitúyala por otra del mismo fabricante. No conecte de nuevo el interruptor   
 general sin verificar que todo esta correctamente instalado.

450/650

El espejo debe manejarse con sumo cuidado, prestando espe-
cial atención a las esquinas. Si fuera necesario pedir la ayuda 
de otra persona que lo mantenga sujeto mientras se hace la 
conexión electrica.

Antes de la conexión eléctrica, desconectar el interruptor general de 
la vivienda.
Después conectar a la toma de corriente utilizando la caja de conexión 
IP44 suministrada.
Finalmente colgar el espejo en las alcayatas colocadas previamente 
en la pared.
Conecte nuevamente el interruptor general y ya puede disfrutar del 
espejo Nerea.

Para la limpieza del espejo, no utilice nunca productos abrasivos y en la medida de lo posible evite que la condensa-
ción se mantenga en su superficie. Si esta se produjera séquela con la ayuda de un paño o papel absorbente especial-
mente en el perímetro del espejo.
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技术要求：

1、零件不得有裂纹或缺损；

2、零件表面平整，不得有沟痕、碰伤等缺陷;

3、去除边角毛刺；

4、未标注尺寸公差参考右上角公差表；

5、未标注R角默认0.3mm；
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM DO ESPELHO NEREA 

Coloque os bujões e buchas fornecidos 
na posição horizontal e à distância exata 
dos suportes (450 ou 650 mm dependen-
do do modelo). e na altura desejada.

A fonte LED tem vida útil de mais de 20.000 horas, portanto dificilmente será necessária 
sua substituição. Porém, caso seja necessário substituí-lo, proceda com cautela:

450/650

O espelho deve ser manuseado com muito cuidado, prestando 
especial atenção aos cantos. Se necessário, peça a ajuda de 
outra pessoa para segurá-lo enquanto a ligação elétrica é feita.

Antes de ligar a eletricidade, desligue o interruptor principal da casa.
Em seguida, conecte à tomada elétrica usando a caixa de conexão IP44 
fornecida.
Por fim, pendure o espelho nos ganchos previamente colocados na 
parede.
Conecte o interruptor principal novamente e agora você poderá des-
frutar do espelho Nerea.

Para limpar o espelho, nunca utilize produtos abrasivos e, na medida do possível, evite que a condensação permaneça 
na sua superfície. Caso isso ocorra, seque-o com auxílio de um pano ou papel absorvente, principalmente no períme-
tro do espelho.

OFF

Desligue o interruptor principal da casa.
Desconecte o espelho e com o auxílio de uma chave de fenda desmonte a 
luminária e substitua por outra do mesmo fabricante. Não ligue novamente 
a chave principal sem verificar se tudo está corretamente instalado.

ESPEJO COSMOS COSMOS MIRROR ESPELHO COSMOS MIROIR COSMOS

-Nunca use productos ácidos o alcalinos para la limpieza del 
espejo después de su instalación. Estos productos pueden atacar 
y comprometer la superficie y los bordes hasta el revestimiento 
posterior del espejo.
- Remueva las manchas superficiales: No use disolventes, pues éstos 
pueden atacar y dañar los bordes y el revestimiento de protección 
del espejo.
-Al limpiar el espejo, use siempre paños humedecidos y limpios, con 
ausencia de polvo o suciedad, para reducir la posibilidad de rayar la 
superficie.
NO SE ACONSEJA: Usar limpia vidrios de ninguna especie ya que 
contiene AMONIACO y este afecta directamente la película de plata 
del espejo, no se puede usar agentes químicos como Ácido Muriático, 
Nitrico, Clorihídrico y otros; sus vapores dañan el espejo rápidamente 
causando manchas en los bordes tipo hongo.
-Un ambiente ventilado inhibe la condensación de humedad, que 
puede ser corrosiva y perjudicial para la conservación del espejo.
-No utilizar productos abrasivos, o esponjas abrasivas en cualquier 
superficie de espejo, ya que, pueden generar rayas irreversibles al 
producto.
-Al lavar las paredes de los baños que poseen espejos, nunca tire 
agua o productos químicos de limpieza que puedan escurrir por 
detrás del espejo o por los bordes.
-En aplicaciones con alto índice de humedad (baños, saunas, piscinas 
temperadas) u otros ambientes donde la extracción natural de vapor 
de agua y de amonio no fuera posible naturalmente, se debe hacer 
uso de sistemas de extracción forzada.

-Nunca utilize produtos ácidos ou alcalinos para limpar o espelho 
após a instalação. Estes produtos podem atacar e comprometer 
a superfície e as arestas até ao revestimento posterior do espelho.
- Remova manchas superficiais: Não utilize solventes, pois estes 
podem atacar e danificar as arestas e o revestimento protetor do 
espelho.
-Ao limpar o espelho, utilize sempre panos limpos, húmidos e isentos 
de pó ou sujidade para reduzir a possibilidade de riscar a superfície.
NÃO É ACONSELHÁVEL: Utilizar limpa vidros de qualquer tipo, pois 
contém AMÓNIA e esta afeta diretamente a película prateada do 
espelho, não podendo ser utilizados agentes químicos como Ácido 
Muriático, Ácido Nítrico, Ácido Clorídrico e outros; Os seus vapores 
danificam rapidamente o espelho, causando manchas semelhantes 
a fungos nas bordas.
-Um ambiente ventilado inibe a condensação de humidade, que pode 
ser corrosiva e prejudicial para a preservação do espelho.
- Não utilize produtos abrasivos ou esponjas abrasivas em qualquer 
superfície do espelho, pois podem provocar riscos irreversíveis no 
produto.
-Ao lavar as paredes das casas de banho com espelhos, nunca deite 
água ou produtos de limpeza que possam escorrer para trás do 
espelho ou pelas bordas.
-Em aplicações com humidade elevada (casas de banho, saunas, 
piscinas aquecidas) ou outros ambientes onde não seja possível a 
extração natural de vapor de água e amoníaco, devem ser utilizados 
sistemas de extração forçada.

-Never use acidic or alkaline products to clean the mirror after 
installation. These products can attack and damage the surface and 
edges, including the back coating.
-Remove surface stains: Do not use solvents, as these can attack and 
damage the edges and protective coating of the mirror.
-When cleaning the mirror, always use clean, damp cloths, free of 
dust or dirt, to reduce the possibility of scratching the surface.
NOT RECOMMENDED: Use glass cleaner of any kind, as it contains 
ammonia, which directly affects the mirror’s silver film. Chemical 
agents such as muriatic, nitric, hydrochloric, and other acids should 
not be used; their vapors quickly damage the mirror, causing mildew-
like stains on the edges.
-A well-ventilated environment inhibits moisture condensation, 
which can be corrosive and detrimental to the mirror’s preservation.
Do not use abrasive products or abrasive sponges on any mirror 
surface, as they can cause irreversible scratches.
-When washing bathroom walls with mirrors, never pour water or 
cleaning chemicals that could drip behind the mirror or around the 
edges.
-In applications with high humidity (bathrooms, saunas, heated 
pools) or other environments where natural extraction of water vapor 
and ammonia is not possible, forced extraction systems should be 
used.

-N’utilisez jamais de produits acides ou alcalins pour nettoyer 
le miroir après l’installation. Ces produits peuvent attaquer et 
compromettre la surface et les bords jusqu’au revêtement arrière 
du miroir.
- Éliminer les taches superficielles : Ne pas utiliser de solvants, car 
ceux-ci peuvent attaquer et endommager les bords et le revêtement 
protecteur du miroir.
-Lors du nettoyage du miroir, utilisez toujours des chiffons propres et 
humides, exempts de poussière ou de saleté, afin de réduire le risque 
de rayer la surface.
IL EST DÉCONSEILLÉ : D’utiliser un nettoyant pour vitres de quelque 
nature que ce soit car il contient de l’AMMONIAC   et cela affecte 
directement le film argenté du miroir, les agents chimiques tels que 
l’acide muriatique, l’acide nitrique, l’acide chlorhydrique et autres ne 
peuvent pas être utilisés ; Ses vapeurs endommagent rapidement le 
miroir, provoquant des taches semblables à des champignons sur 
les bords.
-Un environnement ventilé empêche la condensation d’humidité, qui 
peut être corrosive et nocive pour la conservation du miroir.
-N’utilisez pas de produits abrasifs ni d’éponges abrasives sur aucune 
surface de miroir, car ils peuvent provoquer des rayures irréversibles 
sur le produit.
-Lorsque vous lavez les murs de la salle de bain avec des miroirs, 
ne jetez jamais d’eau ou de produits chimiques de nettoyage qui 
pourraient couler derrière le miroir ou sur les bords.
-Dans les applications à forte humidité (salles de bains, saunas, 
piscines chauffées) ou autres environnements où l’extraction 
naturelle de la vapeur d’eau et de l’ammoniac n’est pas possible, des 
systèmes d’extraction forcée doivent être utilisés.

Una buena práctica de mantenimiento y limpieza es fundamental 
para prolongar la vida del espejo:
- Limpie el espejo con agua caliente aplicada con un paño suave. Es 
el procedimiento más simple y seguro. La limpieza de los espejos se 
debe hacer solamente con agua. Cuando realmente sea necesario se 
puede limpiar el espejo con alcohol o vinagre diluido en agua.
- Bordes del espejo: La limpieza de los bordes, se debe realizar 
con un paño suave, nunca con esponjas aluminio o metálica o un 
cepillo pequeño de cerda gruesa, en caso de que la superficie tenga 
presencia de huellas de dedos o manchas de grasa usar vinagre 
diluido en agua, pasar y frotar la superficie de manera homogénea, 
luego con una tela seca que no desprenda pelusa, secar la superficie 
y de ser posible para obtener un secado parejo, con un secador de 
cabello pasarlo y terminar de absorber cualquier presencia de 
humedad.

Good maintenance and cleaning practices are essential to prolong 
the life of your mirror:
- Clean the mirror with warm water applied with a soft cloth. This is 
the simplest and safest procedure. Mirrors should be cleaned with 
water only. When necessary, you can clean the mirror with alcohol or 
vinegar diluted in water.
- Mirror edges: Clean the edges with a soft cloth, never with 
aluminum or metal sponges or a small, coarse-bristled brush. If 
the surface has fingerprints or grease stains, use vinegar diluted in 
water. Wipe the surface evenly. Then, with a dry, lint-free cloth, dry 
the surface. If possible, use a hairdryer to dry evenly and absorb any 
moisture.

Boas práticas de manutenção e limpeza são essenciais para 
prolongar a vida útil do seu espelho:
- Limpe o espelho com água morna aplicada com um pano macio. É o 
procedimento mais simples e seguro. Os espelhos devem ser limpos 
somente com água. Quando realmente necessário, você pode limpar 
o espelho com álcool ou vinagre diluído em água.
- Bordas de espelhos: As bordas devem ser limpas com um pano 
macio, nunca com esponjas de alumínio ou metal ou com uma 
escova pequena de cerdas grossas. Se a superfície tiver impressões 
digitais ou manchas de gordura, use vinagre diluído em água e 
esfregue a superfície uniformemente. Em seguida, com um pano 
seco e sem fiapos, seque a superfície e, se possível, para obter uma 
secagem uniforme, use um secador de cabelo para secar e absorver 
a umidade.
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Boas práticas de manutenção e limpeza são essenciais para 
prolongar a vida útil do seu espelho:
- Limpe o espelho com água morna aplicada com um pano macio. É o 
procedimento mais simples e seguro. Os espelhos devem ser limpos 
apenas com água. Quando for realmente necessário, pode limpar o 
espelho com álcool ou vinagre diluído em água.
- Bordas de espelhos: As bordas devem ser limpas com um pano 
macio, nunca com esponjas de alumínio ou metal ou com uma 
escova pequena de cerdas grossas. Se a superfície tiver impressões 
digitais ou manchas de gordura, utilize vinagre diluído em água e 
esfregue a superfície uniformemente. De seguida, com um pano 
seco e sem pêlo, seque a superfície e, se possível, para obter uma 
secagem uniforme, utilize um secador de cabelo para secar e 
absorver a humidade.

LÂMPADA LED (luminaria): 
1. Pressione o sensor de toque azul por um breve 
período, a luz acenderá ou apagará.
2. Pressione e segure o sensor de toque de energia, a 
luz se torna regulável variando de mais para menos e

de menos para mais continuamente. Pare de pressionar quando 
considerar que a intensidade da luz está a desejada.
3. 15 segundos depois de ser desligada, a luz se conectará com a 
última intensidade que tinha antes de ser desligada.

ALTO-FALANTE BLUETOOTH:
1. Ative o Bluetooth no espelho pressionando o sensor, 
que ficará azul quando ativado.
2. Ative o Bluetooth em seu dispositivo.
3. Selecione “mirror multimedia” e o alto-falante

espelho será conectado ao seu dispositivo.
Use o dispositivo para regular o volume do som.
O espelho memoriza o dispositivo emparelhado, portanto esta 
operação é suficiente para ser realizada na primeira vez que for 
usado.

¡¡ATENCIÓN!!

Sólo se garantiza la seguridad del montaje si se siguen meticulosamente las instrucciones siguientes;

Antes de iniciar la instalación compruebe que dispone de los elementos de fijación  y conexión necesarios e incluidos junto 
a estas instrucciones.(Figura 1)

Durante la instalación, antes de conectar a 220V/240V, asegurarse de que se ha quitado la luz (electricidad) y que ninguna 
parte eléctrica (terminales y cables) puedan estar en contacto con el usuario (o queden al alcance del mismo).

ESPEJO CON LUZ Y BLUETOOTH
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO 

PtQLPR����PP�GH�OD�SDUHG
mínimo 25 mm de la pared

X 2

X 2

X 1

alcayata

taco

caja conexión IP 44

Figura 1

Colocar con la ayuda de los tacos
las alcayatas en la pared donde se va a 
colgar el espejo, respetando la distancia 
entre centros de las placas de anclaje y 
que ambas queden en una misma línea 
horizontal.

Las alcayatas deben 
sobresalir 25mm de la 
pared, a fín de que el 
espejo quede en paralelo 
a la misma.

FUNCIONAMIENTO
LAMPARA LED:

1. Presionar el sensor táctil 
azul de encendido por un cor-
to periodo de tiempo, la luz 
se encenderá o se apagará.
Cada vez lo hará secuencial-
mente con un tono de color: 
luz fría, standard y cálida.

2. Mantenga presionado el 
sensor táctil azul de encen-
dido, la luz se convierte en 
regulable variando de más 
a menos y de menos a más 
initerrumpidamente. Deje de 
presionar cuando considere 
que la intensidad de luz es la 
deseada.

FUNCIONAMIENTO 
BLUETOOTH:

1. Conecte el bluetooth en 
su teléfono móvil.Seleccione 
Mirror multimedia.

2. Reproduzca cualquier mú-
sica o contenido multimedia 
en su teléfono. 

3. Use su teléfono para regu-
lar el volumen del sonido.

4. El Bluetooth no puede 
conectarse simultaneamente 
a varios dispositivos. 

Ref Tamaño Potencia Nº de LEDS Temperatura 
BLTH001 60 x 80 9 w 102 3000-4000-6500 ºK

BLTH002 80 x 80 12 w 144 3000-4000-6500 ºK

BLTH004 100 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

BLTH009 120 x 80 15 w 186 3000-4000-6500 ºK

Bluetooth

Activado

Mirror multimedia  Conectado

IP44
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(Figura 2)

Nombre Wi-Fi

Contraseña

En el espejo:
Caso 2: Si el sensor no parpadea al conectar el espejo a la electricidad 
esto implica que hay que configurar la red .
1. Todos los sensores del espejo deben estar apagados.
Asegúrate de que los sensores estén apagados como la Figura 2.
2. Mantener presionado durante 5 segundos al menos el sensor de 
encendido/apagado (Figura 2). Tras los 5 segundos se apagarán todos 
los sensores, volver a mantener el sensor de encendido durante 5 
segundos, hasta que el sensor de encendido parpadee, indicando que 
ha entrado en modo configuración. 
3. Repetir los pasos indicados en el apartado “Caso 1”.

Nota: los sensores parpadearán de forma constante durante 3 
minutos, tras este tiempo permanecerán en modo “on“. Si no ha dado 
tiempo en ese lapso a configurar la vinculación al teléfono, puede 
repetir los pasos indicados en el “Caso 2” o desconectar el espejo de 
la red y volver a conectarlo tras 10 segundos.

2.Tras añadir el dispositivo presionar “Añadir“, 
hay dos formas de conexión posibles: conexión 
Wi-Fi (2.4G) o conexión con Bluetooth:
2.1. Conexión Wi-Fi: introducir usuario y 
contraseña de la red Wi-Fi a la que esté 
también conectado el teléfono y presionar 
“Siguiente“ para continuar.

2.2. Conexión Bluetooth: no se necesita 
usuario o contraseña para este tipo de 
conexión. Directamente pulsar “Omitir y 
conectar a través de Bluetooth“ (antes deberá 
haber habilitado la conexión Bluetooth en su 
teléfono), y despues pulse “Siguiente“ para 
completar la conexión. 
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Nombre Wi-Fi

Contraseña

2. After adding the device, press “Add”. There 
are two possible connection types: Wi-Fi 
(2.4G) or Bluetooth:
2.1. Wi-Fi Connection: Enter the Wi-Fi network 
username and password (the same one used 
by your phone), and press “Next” to continue.

Nombre Wi-Fi

Contraseña

2. Após adicionar o dispositivo, pressione 
“Adicionar”. Existem duas formas de ligação: 
Wi-Fi (2.4G) ou Bluetooth:
2.1. Ligação Wi-Fi: Introduza o utilizador e a 
senha da rede Wi-Fi (a mesma do telefone), e 
pressione “Seguinte” para continuar.

Nombre Wi-Fi

Contraseña

2. Après avoir ajouté l’appareil, appuyez sur 
“Ajouter”. Deux types de connexion sont 
possibles : Wi-Fi (2.4G) ou Bluetooth :
2.1. Connexion Wi-Fi : Entrez l’identifiant et le 
mot de passe du réseau Wi-Fi auquel votre 
téléphone est également connecté, puis 
appuyez sur “Suivant” pour continuer.

2.2. Bluetooth Connection: No username or 
password is needed. Simply press “Skip and 
connect via Bluetooth” (Bluetooth must be 
enabled on your phone), then press “Next” to 
complete the connection.

On the mirror:
Case 2: If the sensor does not flash when the mirror is plugged in, it 
means the network needs to be configured.
1. All sensors must be off.
Make sure the sensors (Figure 2) are off (white).
2. Press and hold the power sensor (Figure 2) for at least 5 seconds. 
All sensors will turn off. Press and hold again for another 5 seconds 
until the power sensor flashes, indicating that configuration mode 
has been activated.
3. Repeat the steps described in “Case 1”.

Note: The sensors will flash continuously for 3 minutes. After that, 
they will remain in “on” mode. If you don’t finish pairing in time, repeat 
the steps in “Case 2” or unplug and reconnect the mirror after 10 
seconds.

2.2. Ligação Bluetooth: Não é necessário 
utilizador nem senha. Basta pressionar 
“Ignorar e ligar por Bluetooth” (certifique-se 
de que o Bluetooth do telefone está ativado), 
e depois pressione “Seguinte” para concluir 
a ligação.

No espelho:
Caso 2: Se o sensor não piscar ao ligar o espelho à corrente, é 
necessário configurar a rede.
1. Todos os sensores devem estar apagados.
Verifique se os sensores (Figura 2) estão desligados (brancos).
2. Pressione o sensor de ligar/desligar (Figura 2) durante pelo menos 
5 segundos. Todos os sensores desligarão. Pressione novamente 
durante mais 5 segundos até o sensor piscar, indicando que entrou 
em modo de configuração.
3. Repita os passos indicados no “Caso 1”.

Nota: Os sensores piscarão continuamente durante 3 minutos. Após 
esse tempo, permanecerão ligados. Se não der tempo de concluir a 
configuração, repita os passos do “Caso 2” ou desligue e volte a ligar 
o espelho após 10 segundos.

2.2. Connexion Bluetooth : Aucun identifiant 
ou mot de passe n’est nécessaire. Appuyez 
directement sur “Ignorer et se connecter via 
Bluetooth” (le Bluetooth doit être activé sur 
votre téléphone), puis appuyez sur “Suivant” 
pour terminer la connexion.

Sur le miroir :
Cas 2 : Si le capteur ne clignote pas après avoir branché le miroir, cela 
signifie qu’il faut configurer le réseau.
1. Tous les capteurs doivent être éteints.
Assurez-vous que les capteurs (Figure 2) soient éteints (blancs).
2. Maintenez le capteur d’allumage/extinction (Figure 2) enfoncé 
pendant au moins 5 secondes. Tous les capteurs s’éteindront. 
Maintenez de nouveau enfoncé pendant 5 secondes jusqu’à ce que 
le capteur clignote, indiquant que le mode configuration est activé.
3.Répétez les étapes du “Cas 1”.

Remarque : Les capteurs clignoteront pendant 3 minutes, puis 
resteront en mode “on”. Si la connexion n’est pas finalisée à temps, 
répétez les étapes du “Cas 2” ou débranchez et rebranchez le miroir 
après 10 secondes.

(Figure 2) (Figura 2) (Figure 2)
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En el espejo:
1. Al conectar el espejo a la corriente, el sensor (Figura 1) parpadeará 
indicando que está receptivo para la conexión. En ese momento, 
abre la APP (Android: PORTA CONNECT, iOS (Apple): PORTA CELI) en 
tu móvil.
Caso 1: El sensor parpadea nada más conectar el espejo. En el 
dispositivo móvil:
1. Se puede añadir el espejo a la APP (para ello es necesario que el 
teléfono esté conectado a la misma red Wi-Fi);

On the mirror:
1. When you plug the mirror into power, the sensor (Figure 1) will 
flash, indicating it’s ready for connection. At this point, open the app 
(Android: PORTA CONNECT, iOS (Apple): PORTA CELI) on your phone.
Case 1: The sensor flashes as soon as you plug in the mirror. On the 
mobile device:
1. You can add the mirror to the app (your phone must be connected 
to the same Wi-Fi network to do this);

Ao espelho:
1. Ao ligar o espelho à alimentação, o sensor (Figura 1) irá piscar, 
indicando que está pronto para a ligação. Nesse momento, abra a 
aplicação (Android: PORTA CONNECT, iOS (Apple): PORTA CELI) no 
seu telemóvel.
Caso 1: O sensor pisca assim que liga o espelho. No dispositivo móvel:
1. Pode adicionar o espelho à aplicação (o seu telemóvel precisa de 
estar ligado à mesma rede Wi-Fi para isso);

Sur le miroir :
1. Lorsque vous branchez le miroir, le capteur (Figure  1) clignote, 
indiquant qu’il est prêt à être connecté. Ouvrez alors l’application 
(Android  : PORTA CONNECT, iOS (Apple)  : PORTA CELI) sur votre 
téléphone.
Cas  1  : Le capteur clignote dès que vous branchez le miroir. Sur 
l’appareil mobile :
1. Vous pouvez ajouter le miroir à l’application (votre téléphone doit 
être connecté au même réseau Wi-Fi pour cela) ;


